
Označování dle 11/2002
č á í dl  ADRoznačování dle ADR,

označování dle CLPoznačování dle CLP
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Nařízení 11/2002 Sb., Bezpečnostní značky a signály

§ 4 odst. 1 nařízení 11/2002 Sb.
Nádob pro sklado ání nebe pečných chemických látek přípra ků a potr bníNádoby pro skladování nebezpečných chemických látek, přípravků a potrubní 

vedení, které tyto látky nebo přípravky dopravují, musí být po celou dobu 
jejich skladování nebo přepravy označeny piktogramem na viditelném j j p p y y p g
místě s kontrastním pozadím a podle potřeby i vzorcem nebo názvem 
chemické látky nebo přípravku.
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Nařízení 11/2002 Sb., Bezpečnostní značky a signály

§ 4 odst. 2 nařízení 11/2002 Sb.
Značky označující nádoby pro skladování nebezpečných chemických látekZnačky označující nádoby pro skladování nebezpečných chemických látek, 

přípravků a potrubní vedení, které tyto látky nebo přípravky dopravují, 
nesmí být snadno odstranitelné a musí být umístěny na dostupných 
stranách nádoby nebo potrubního vedení. Značky na potrubním vedení se 
umísťují v účelných odstupech a v blízkosti nebezpečných míst, zejména u 
ventilů a spojůventilů a spojů.

§ 4 odst. 3 nařízení 11/2002 Sb.§ 4 odst. 3 nařízení 11/2002 Sb.
Místnosti, uzavřené prostory nebo prostranství, kde je skladováno nebo 

dopravováno více nebezpečných chemických látek nebo přípravků, musí 
být označeny značkou výstrahy, pokud nepostačují značky umístěné na 
jednotlivých obalech nebo nádobách. Sklady většího počtu nebezpečných 
chemických látek nebo přípravků musí být podle dané situace označeny vchemických látek nebo přípravků musí být podle dané situace označeny v 
blízkosti místa skladování nebo na dveřích skladu.

3



Nařízení 11/2002 Sb., Bezpečnostní značky a signály

§ 4 odst 3 nařízení 11/2002 Sb§ 4 odst. 3 nařízení 11/2002 Sb.
Sklady většího počtu nebezpečných chemických látek nebo přípravků musí být 

podle dané situace označeny v blízkosti místa skladování nebo na dveřích p y
skladu.

Co je větší počet nebezpečných látek a směsí….

Musí být označena zvenku laboratoř, kde se nachází různé chemikálie ale v 
malých množstvích?

A pokud ano tak čím ….
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Nařízení 11/2002 Sb., Bezpečnostní značky a signály

Značky výstrahyZnačky výstrahy
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Nařízení 11/2002 Sb., Bezpečnostní značky a signály

Značky zákazu
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Nařízení 11/2002 Sb., Bezpečnostní značky a signály

Značky příkazuZnačky příkazu
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Označování provozních nádob (obaly, které nejsou uvedeny na trh)

Povinnost označení v přesném souladu s CLP nebo s nařízením 11/2002 Sb., se 
nevztahuje na nádoby používané při práci velmi krátkou dobu nebo 

p

j y p p p
opakovaně nebo na nádoby jejichž obsah se často mění.

Předpokladem ale je, že jsou přijata vhodná a dostatečná opatření k 
zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

K označení samozřejmě lze použít veškeré prostředky , které nabízí chemický 
zákon CLP nebo výše uvedené nařízení ale není nutné se požadavkyzákon, CLP nebo výše uvedené nařízení, ale není nutné se požadavky 
předpisů striktně řídit (údaje na označení, velikost štítku, velikost 
symbolů nemusí odpovídat)

Veškerá pracovní označení musí být provedena s ohledem na bezpečnost, 
Údoplněna příslušnými školeními. Úroveň ochrany musí být zachována 

stejně jako při plném značení výrobků při uvádění na trh.
POZOR NA SOULAD S PRAVIDLY PRO NAKLÁDÁNÍPOZOR NA SOULAD S PRAVIDLY PRO NAKLÁDÁNÍ 
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Označování provozních nádob (obaly, které nejsou uvedeny na trh)

Veškerá pracovní označení musí být provedena s ohledem na bezpečnost  
a doplněna příslušnými školeními. Úroveň ochrany musí být zachována p p ý y ý
stejně jako při plném značení výrobků při uvádění na trh.

ALE !!!!   POZOR NA SOULAD S PRAVIDLY PRO NAKLÁDÁNÍ 

I pracovní značení musí zajistit, aby příslušné nebezpečnosti, na které se 
vztahují písemná pravidla pro nakládání, neporušovalo podmínky 
k nakládání projednaná s OOVZk nakládání projednaná s OOVZ.
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SMĚRNICE 
SMĚRNICE EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY 2014/27/EU 

ze dne 26. února 2014, 
kterou se mění směrnice Rady 92/58/EHS, 92/85/EHS, 94/33/ES, 98/24/ES a 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/37/ES s cílem uvést je do 
l d ří í (ES) č 1272/2008 kl ifik i č á í b l ísouladu s nařízením (ES) č. 1272/2008 o klasifikaci, označování a balení 

látek a směsí 
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11/2002 Sb.
NAŘÍZENÍ VLÁDY
kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a zavedení signálů

Nařízení stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a zavedení zvukovýchNařízení stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a zavedení zvukových 
signálů.

Vychází ze směrnice 92/58/EHS (+ její novelizace). 

Tuto směrnici dále upravuje směrnice 2014/27/EU která upravuje původníTuto směrnici dále upravuje směrnice 2014/27/EU, která upravuje původní  
předpis vzhledem k označování chemických látek a směsí podle nařízení CLP.

Členské státy uvedou v účinnost právní a správní předpisy nezbytné pro dosažení 
l d ě i í j ději č dl ě i hsouladu s touto směrnicí nejpozději do 1. června 2015. Neprodleně o nich 

uvědomí Komisi.
Do české legislativy, ale nebyla tato směrnice ještě zavedena, proto její podmínky g y, y j , p j j p y

v ČR neplatí.
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Není jasné jakým způsobem bude uvedená směrnice implementována do naší 
legislativy:legislativy:

1 Tato směrnice se nevztahuje na ustanovení o uvádění nebezpečných látek1. Tato směrnice se nevztahuje na ustanovení o uvádění nebezpečných látek 
a směsí, výrobků nebo vybavení na trh  (pro uvádění na trh platí u chemie 
CLP)

2. Prostranství, místnosti nebo uzavřené prostory používané pro skladování 
velkého množství nebezpečných látek nebo směsí musí být označeny 

h d ý t ž čk k d t t úč l í d t t č évhodnou výstražnou značkou, pokud pro tento účel není dostatečné 
značení na jednotlivých obalech nebo nádobách.

3 Pokud není k dispozici odpovídající výstražná značka upozorňující na3. Pokud není k dispozici odpovídající výstražná značka upozorňující na 
nebezpečné chemické látky nebo směsi, musí být použit příslušný 
výstražný symbol nebezpečnosti podle přílohy V nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008
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Není jasné jakým způsobem bude uvedená směrnice implementována do naší 
legislativy:legislativy:

1 V příloze směrnice která udává vzory výstražných značek1. V příloze směrnice, která udává vzory výstražných značek 
se výstražná značka "Škodlivé nebo dráždivé látky„  
vypouští

Škodlivé nebo 
dráždivé látkyvypouští.

Doplňuje se poznámka** k výstražné značce „všeobecné nebezpečí“

dráždivé látky

Doplňuje se poznámka  k výstražné značce „všeobecné nebezpečí
** Tato výstražná značka nesmí být používána k varování

před nebezpečnými chemickými látkami nebo směsmip p ý ý
kromě případů, kdy je v souladu s požadavkem směrnice

použita k označení skladů většího počtu nebezpečných
látek nebo směsí

14



Další změny:
Nádoby používané při práci s chemickými látkami nebo směsmi 

klasifikovanými jako nebezpečné pro kteroukoli třídu fyzikální 
b č ti b b č ti d í l d ří ínebezpečnosti nebo nebezpečnosti pro zdraví v souladu s nařízením 

(ES) č. 1272/2008 a nádoby užívané pro skladování takových 
nebezpečných látek nebo směsí spolu s viditelným potrubím obsahujícímnebezpečných látek nebo směsí, spolu s viditelným potrubím obsahujícím 
nebo přepravujícím tyto nebezpečné látky a směsi, musí být označeny 
příslušnými výstražnými symboly nebezpečnosti v souladu s uvedeným 
nařízením.

!! nevztahuje se na nádoby používané při práci po velmi krátkou dobu ani na 
nádoby, jejichž obsah se často mění, za předpokladu, že jsou přijata jiná 
vhodná opatření zejména zajištění informací nebo školení která zaručívhodná opatření, zejména zajištění informací nebo školení, která zaručí 
stejnou úroveň ochrany.
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Další možnosti:
Štítky – označení potřebné podle níže uvedeného odstavce:

Nádoby používané při práci s chemickými látkami nebo směsmi klasifikovanými jako nebezpečné pro kteroukoli třídu 
fyzikální nebezpečnosti nebo nebezpečnosti pro zdraví v souladu s nařízením (ES) č. 1272/2008 a nádoby užívané pro 
skladování takových nebezpečných látek nebo směsí, spolu s viditelným potrubím obsahujícím nebo přepravujícím tyto 
nebezpečné látky a směsi, musí být označeny příslušnými výstražnými symboly nebezpečnosti v souladu s CLP.

mohou být nahrazeny značkami výstrahy s použitím příslušných piktogramů, 
pokud není k dispozici příslušná značka musí být použit potřebný symbol 
podle CLP.
h být d l ě d lší i i f i j k j á bmohou být doplněny dalšími informacemi jako jsou název nebo vzorec 
nebezpečné látky nebo směsi a podrobnosti rizika,

při přepravě nádob na pracovišti mohou být doplněny nebo nahrazenypři přepravě nádob na pracovišti mohou být doplněny nebo nahrazeny 
značkami používanými v Unii pro přepravu nebezpečných látek nebo směsí
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Značení ADRZnačení ADR
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Nebezpečné chemické látky a přípravky daného stupně nebezpečnosti p y p p y p p
podléhají při přepravě v určitém množství předpisům ADR.

(Od 1.6.2015 platí ADR 2015)

Pro tuto přepravu musí být:
 řád ě kl ifik á (kl ifik dl ADR) řádně oklasifikovány (klasifikace dle ADR)
 zabaleny a označeny
 vybaveny příslušnými doklady pro přepravu vybaveny příslušnými doklady pro přepravu

Dle nařízení REACH musí být na každou nebezpečnou látku a přípravekDle nařízení REACH musí být na každou nebezpečnou látku a přípravek 
vystaven bezpečnostní list. V kapitole 14 bezpečnostního listu jsou 
zaznamenány přepravní informace. 

Bezpečnostní list nepatří mezi přepravní doklady.

18



TŘÍDY NEBEZPEČÍ

třída = skupina látek a předmětů určitých vlastností (hlavní nebezpečí)
 

1 
* **

Třída 1 Výbušné látky a předměty Třída 5.1 Látky podporující hoření

   

 

Třída 2 Plyny
Třída 5.2 Organické peroxidy

Třída 6 1 Toxické látky

2 2 2 

 

 

6 

 

3 
Třída 3 Hořlavé kapaliny

Třída 6.1 Toxické látky

Třída 6 2 Infekční látky
6 

4 

Třída 4.1 Hořlavé tuhé látky, 
samovolně se rozkládající 
látky a znecitlivělé tuhé 
výbušné látky Třída 7 Radioaktivní látky

Třída 6.2 Infekční látky

 

 

4 

výbušné látky

Třída 4.2 Samozápalné látky

y

Třída 8 Žíravé látky
8  

4 

Třída 4.3 Látky, které ve styku s 
vodou vyvíjejí hořlavé 
plyny

Třída 9 Jiné nebezpečné látky         
a předmětyplyny a předměty
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Př č í b č ý h l í ři ř ě ál žíPřeprava a značení nebezpečných vlastností při přepravě záleží na :
• informacích pro přepravu v ADR

lik ti b l í• velikosti balení
- vyňaté množství  -

omezené množství platný množstevní limit pro vnitřní obal- omezené množství - platný množstevní limit pro vnitřní obal
- podlimitní množství - množství přepravované na jedné dopravní 

jednotcejednotce 
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Kusy obsahující omezené množství musí být označeny značkou:y j ý y

* Na tomto místě musí být uvedeno první 
nebo jediné číslo bezpečnostní značky 
udané ve sloupci (5) tabulky A kapitoly 
3.2. 
** Na tomto místě musí být uveden název** Na tomto místě musí být uveden název 
odesilatele nebo příjemce, pokud není 
uveden jinde na kusu. 

Touto značkou musí být označen i přepravní obalový soubor obsahující 
b č é ě i ň tý h ž t í hnebezpečné věci ve vyňatých množstvích

Počet kusů ve vozidle neboPočet kusů ve vozidle nebo 
kontejneru nesmí překročit 1000 
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Vynětí z platnosti pro množství přepravované na jedné dopravní jednotce 
(podlimitní množství) – platí pro přepravu v kusech

1.1.3.6

(p ) p p p p

Přeprava v podlimitním množství pro kterou neplatí některá  
t í ADR P úč l tét ř j b č éustanovení ADR. Pro účely této přepravy jsou nebezpečné 

věci rozděleny do 4 přepravních kategorií:
Kategorie 0 – látky v této kategorii jsou vždy přepravovány pod plnou g y g j y p p y p p

ADR
Kategorie 1 – látky v této kategorii mohou být přepravovány za podmínek 

dli it ž t í 20 (L b k ) j d d ípodlimitu v množství 20 (L nebo kg) na jednu dopravní 
jednotku

Kategorie 2 ‐ látky v této kategorii mohou být přepravovány za podmínekg y g ý p p y p
podlimitu v množství 333 (L nebo kg) na jednu dopravní 
jednotku

K t i 3 látk tét k t ii h být ř á d í kKategorie 3 ‐ látky v této kategorii mohou být přepravovány za podmínek 
podlimitu v množství 1000 (L nebo kg) na jednu dopravní 
jednotkuj

Kategorie 4 ‐ látky v této kategorii mohou být  přepravovány za podmínek
podlimitu v neomezeném množství na jednu dopravní 
j d tkjednotku
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P č á í b č ý h lát k ě í ř j d t t ý tPro označování nebezpečných látek a směsí pro přepravu je podstatný typ 
balení:

1 Látka (směs) je balena v jednotlivém chemickém obalu který je poté1. Látka (směs) je balena v jednotlivém chemickém obalu, který je poté 
umístěn do přepravního obalu.

Vnější přepravní obal

Vnitřní chemický obal“Vnitřní „chemický obal

Na přepravním obalu : příslušná bezpečnostní značka a číslo UN

Na „chemickém“ obalu štítek podle CLP (nebo DPD u směsí)
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2. Společný obal přepravní a chemickýp ý p p ý

Směs 1 Nebezpečí

Označení „chemie“ H-věty           Dodavatel:

P-věty

3 8 Označení pro přepravu

UN 1106

Označení pro přepravu

P k d j b č t í čk ADR

Směs 1 Nebezpečí

H-věty           Dodavatel:
Pokud jsou bezpečnostní značky ADR 
zástupné, nemusí být umístěny v chemickém 
štítku, ale mohou. P-věty
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3. Transportní obalový soubor

Sudy na paletě připáskované

U N 1 0 9 0

 
Kusy na paletě smršťovací  fólie

Sudy na 
paletě 
černá

3

černá 
fólie
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Zatímco rozsah „chemického“ označení je přesně dán nařízením CLP, 
u označení přepravního záleží na více okolnostechu označení  přepravního záleží na více okolnostech.

1 Označení při transportu pod plnou ADR (viz předpisy ADR)1. Označení při transportu pod plnou ADR (viz předpisy ADR)
2. Označení transportního obalového souboru
3 Označení omezeného množství3. Označení omezeného množství
4. Označení podlimitního množství
5. Označení vyňatého množství5. Označení vyňatého množství
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Označení kusů - plná ADR, podlimitní množství

Každý kus musí být zřetelně a trvale na jedné straně označen UN číslem odpovídajícím
Nápisy

Každý kus musí být zřetelně a trvale na jedné straně označen UN číslem odpovídajícím
obsaženým nebezpečným věcem, kterému jsou předřazena písmena “UN”. Všechna označení
požadovaná touto kapitolou musí být:

a) být zřetelně viditelná a čitelná;

b) odolná vůči vlivu povětrnosti bez podstatného zhoršení jejich čitelnosti;b) odolná vůči vlivu povětrnosti bez podstatného zhoršení jejich čitelnosti;

c) velké nádoby (IBC) s vnitřním objemem větším než 450 litrů musí být označeny na obou                              
protilehlých stranách.

Orientační šipky

Mimo jiné (specifikované v 
ADR) patří na  skupinové obaly 
obsahující kapaliny

3 UN číslo
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„chemie“

3 8

6
3

Bedna z lepenky Flexibilní IBC

UN 1106

Bedna z lepenky Flexibilní IBC
Ocelový sud

 

UN 1202

3

UN 1993

3
4 UN 3175

Ocelový sud Plastový kanystr Kovový IBC

UN 1993
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Označen ze dvou 
til hlý h tprotilehlých stran 

ADR

„Chemický štítek“ 
t čí j d

UN 1993

stačí jeden

Plastový IBC kontejner
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Ze všech čtyřech stran

3

3

3

UN 1263

3

UN 1263

3

UN 1106

3 8

UN 1263

Kontejner ložený nebezpečnými věcmi v 
kusech jedné nebezpečnosti ADR

UN číslo se neuvádí 

Na přepravujícím vozidle budou

prázdné oranžové značky.
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Podlimitní množství - množství nebezpečných věcí přepravovaných 
v jedné dopravní jednotcev jedné dopravní jednotce 

Přepravní 
kategorie

Nejvyšší celkové množství ne jednu 
dopravní jednotku (v jedné kategorii)

0 Poznámky ke 
konkrétním třídám a 
UN kódům

0
1 20

UN kódům
2 333
3 1000
4 Bez omezení
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Označení omezeného množství

Některé nebezpečné věci určitých tříd mohou být baleny v omezených 
množstvích. 

1. látka je zabalena ve vnitřních obalech, které jsou umístěny ve vhodném 
vnějším obalu. Platí, že celková (brutto) hmotnost kusu (naplněného 
vnějšího obalu) nesmí překročit 30 kgvnějšího obalu) nesmí překročit 30 kg.

2. Látka je zabalena ve vnitřních obalech , které jsou umístěny pod 
průtažnou nebo smršťovací fólií. Platí, že celková (brutto) hmotnost kusů 
zabalených pod fólií  nesmí překročit 20 kg.

Jaká omezená množství tj jaké množství nebezpečné látky může být veJaká omezená množství tj. jaké množství nebezpečné látky může být  ve 
vnitřním obalu zjistíme v kapitole ADR 3.2 v tabulce A. , sloupec 7a
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OMEZENÉ MNOŽSTVÍO O S
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S výjimkou letecké dopravy musí být kusy obsahující nebezpečné věci vS výjimkou letecké dopravy musí být kusy obsahující nebezpečné věci v 
omezených množstvích opatřeny dále uvedenou značkou. 

Letecká přeprava

Tato značka musí být snadno viditelná, čitelná a schopna odolávatTato značka musí být snadno viditelná, čitelná a schopna odolávat 
působení nepříznivého počasí bez podstatného snížení účinnosti. 

Z pohledu CLP je i tato značka označením ADR a na vnějším 
obale nemusí být štítek značení dle CLP. 
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Upřesnění velikosti značky pro omezené množstvíUpřesnění velikosti značky pro omezené množství

Značka musí být ve tvaru čtverce postaveného na vrchol pod úhlem 45o (tvar ý p p (
diamantu).  Horní a dolní část a obvodová čára musí být černé. Střední plocha 
musí být bílá nebo musí mít barvu dostatečně kontrastní vůči podkladu. 
Mi i ál í ě í být 100 100 i i ál í tl šťk čáMinimální rozměry musí být  100 mm x 100 mm a minimální tloušťka čáry 
tvořící čtverec postavený na vrchol musí být 2 mm. Pokud nejsou rozměry 
stanoveny, musí být všechny rozměry v přibližné proporci s uvedenými y, ý y y p p p ý
rozměry. 

Jestliže to vyžaduje velikost kusu, smí být minimální vnější rozměry zmenšeny 
na nejméně 50 mm x 50 mm, pokud tato značka zůstane zřetelně viditelná. 
Minimální tloušťka čáry tvořící čtverec postavený na vrchol smí být zmenšenaMinimální tloušťka čáry tvořící čtverec postavený na vrchol smí být zmenšena 
na nejméně 1 mm
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Na obalu bude značka podlimitního 
množství a protože uvnitř obalu je 
zabaleno zboží klasifikované jako 
nebezpečné na vnitřním obalu je 
doporučen štítek podle chemie.p p
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Označování transportních obalových souborů

Transportní obalový soubor musí být označen nápisem a bezpečnostní značkou podle
požadavků na kusy, jako každý kus v něm obsažený, ledaže by nápisy a bezpečnostní značky

Označování transportních obalových souborů

všech nebezpečných věcí obsažených v transportním obalovém souboru byly zvenku viditelné.
Jestliže je pro různé kusy požadována stejná bezpečnostní značka, může být transportní
obalový soubor opatřen pouze jednou.

Další označení bude: 

PŘEPRAVNÍ OBALOVÝ SOUBOR“ UN čí l ř dř ý i í UN“„PŘEPRAVNÍ OBALOVÝ SOUBOR“ a UN číslo  s předřazenými písmeny „UN“

U N 1 0 9 0

3

S d l tě Sudy na paletě černáKusy na paletěSudy na paletě 
připáskované

Sudy na paletě černá 
fólie

Kusy na paletě 
smršťovací  fólie
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Další  označení přepravního obalového souboru, platí obecně:

Nápis  „PŘEPRAVNÍ OBALOVÝ SOUBOR“ a UN číslem s předřazenými 
písmeny „UN“ a musí být opatřen bezpečnostními značkami podle 
požadavků na kusy

Pokud  jsou bezpečnostní značky na kusech pod fólií viditelné stačí nápis 
PŘEPRAVNÍ OBALOVÝ SOUBOR“ a nemusí být bezpečnostní značka a„PŘEPRAVNÍ OBALOVÝ SOUBOR  a nemusí být bezpečnostní značka a 

ani značka pro omezené množství.

Nápis „PŘEPRAVNÍ OBALOVÝ SOUBOR“ musí být snadno viditelný a 
čitelný, musí být v úředním jazyce země původu a také, pokud tímto 
jazykem není angličtina, francouzština nebo němčina, v angličtině, 
francouzštině nebo němčině, pokud případné dohody uzavřené mezi státy 
dotčenými přepravou nestanoví jinakdotčenými přepravou nestanoví jinak.
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Označení vyňatého množství

Některé nebezpečné věci určitých tříd mohou být baleny ve vyňatých 
množstvích

1 lá k j b l i ř í h b l h k é j í ě h d ý h1. látka je zabalena ve vnitřních obalech, které jsou umístěny ve vhodných 
vnějších obalech. Platí, že celková (brutto) hmotnost kusu (naplněného 
vnějšího obalu) nesmí překročit hmotnost udanou v tabulcevnějšího obalu) nesmí překročit hmotnost udanou v tabulce

2. Jednotlivé kusy musí být označeny značkou pro vyňaté množství.
3. Maximální počet kusů ve vozidle nebo kontejneru je 1000. 

Zda lze látku přepravovat jako vyňaté množství zjistíme v kapitole ADR 3.2 v 
tabulce A. , sloupec 7btabulce A. , sloupec 7b
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Vyňatá množství
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Nebezpečné věci, které smějí být přepravovány ve vyňatých množstvích podle 
ustanovení této kapitoly jsou ukázány ve sloupci (7b) tabulky A kapitoly 3 2 pomocí

Nejvyšší čisté množství na Nejvyšší čisté množství na

ustanovení této kapitoly, jsou ukázány ve sloupci (7b) tabulky A kapitoly 3.2 pomocí 
následujícího alfanumerického kódu: 

Kód
Nejvyšší čisté množství na 

vnitřní obal (v gramech 
pro tuhé látky a v ml pro 

Nejvyšší čisté množství na 
vnitřní obal (v gramech pro 

tuhé látky a v ml pro kapaliny a p y p
kapaliny a plyny) 

y p p y
plyny) 

E0 Není dovoleno jako vyňaté Není dovoleno jako vyňaté 
množství množství

E1 30 1000

E2 30 500

E3 30 300

E4 1 500

E5 1 300E5 1 300
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Doplňková bezpečnostní značka pro látky klasifikované jakoDoplňková bezpečnostní značka pro látky klasifikované jako

dle CLP nebezpečný pro vodní prostředí akutně, chronicky kategorie 1 
(Aquatic acute 1, H400, Aquatic Chronic 1, H410 a Aquatic Chronic 2, H411(Aquatic acute 1, H400, Aquatic Chronic 1, H410 a Aquatic Chronic 2, H411 

nebo

N, R50, N R50/53 a N R51/53 (postaru podle chemického zákona)N, R50, N R50/53  a N R51/53 (postaru podle chemického zákona) 

(Po 1.6.2015 již nelze nové směsi nově uváděné na trh takto klasifikovat(

Značka pro látky ohrožující životní prostředí musí odpovídat dále uvedenému obrázku. Její 
rozměry musí být 100 mm x 100 mm, kromě případu, kdy kusy jsou takových rozměrů, že 
mohou být opatřeny jen menšími značkami.

S b l ( b t ) č ý bílé b h d é k t t í dkl d “Symbol (ryba a strom): černý na bílém nebo vhodném kontrastním podkladu“. 
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ADR 2015 b lk 3 2 A

OBALY VYŘAZENÉ, PRÁZDNÉ, NEVYČIŠTĚNÉ. Ve třídě 9 se zavádí nové UN 3509

ADR 2015 ‐ tabulka 3.2.A

OBALY VYŘAZENÉ, PRÁZDNÉ, NEVYČIŠTĚNÉ. Ve třídě 9 se zavádí nové UN 3509 

UN 
čí l

Pojmenování a popis Třída Klasifik
č í

Obalov
á

Bezpe
č t

Zvláštní 
t

Omezená a 
ň tá

Balení
číslo ační 

kód
á 

skupin
a

čnostn
í 

značky

ustanov
ení

vyňatá 
množství Pokyny 

pro 
balení

Zvláštní 
ustanove

ní pro 
obaly

Ustanove
ní o 

společné
m baleníobaly m balení

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 3.5.1.2 4.1.4 4.1.4 4.1.10

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7a) (7b) (8) (9a) (9b)
3509 OBALY VYŘAZENÉ, PRÁZDNÉ, 

NEVYČIŠTĚNÉ
9 M11 9 663 0 E0 PP 003

IBC 08
RR 9
BB3NEVYČIŠTĚNÉ IBC 08

LP 02
BB3
LL 1

Přemístitelné cisterny 
k j l ě

Cisterny ADR Vozidla Přepravní 
k i

Zvláštní ustanovení pro Identifik
č í

UN 
čí la kontejnery pro volně 

ložené látky
pro 

přepravu 
v 

cisternác
h

kategorie 
(Kód 

omezení 
pro 

tunely)

ační 
číslo 

nebezp
ečnosti

číslo

Pokyny Zvláštní 
ustanovení

Kód 
cisterny

Zvláštní 
ustanoven

í

přepravu 
kusů

přepravu 
ve volně 
loženém

nakládku 
vykládku 

a

provoz

h tunely)í loženém 
stavu

a 
manipulac

i
4.2.5.2, 
7.3.2

4.2.5.3 4.3 4.3.5, 6.8.4 9.1.1.2 1.1.3.6 
(8.6)

7.2.4 7.3.3 7.5.11 8.5 5.3.2.3

(10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) (17) (18) (19) (20) (1)
BK 2 4

(E)
VC 2 
AP 9

90 3509
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Odpady

Klasifikace odpadů

Je‐li látka, která se má přepravovat, odpadem se složením, které není přesně 
známo, smí být její přiřazení k UN číslu a obalové skupině (zjištění vlastností 
zkouškami měřením možné jen s neúměrně vysokými náklady) založeno nazkouškami, měřením možné jen s neúměrně vysokými náklady)  založeno na 
odesilatelově znalosti odpadu, včetně všech dostupných technických a 
bezpečnostních údajů, jak jsou vyžadovány platnou legislativou pro 
bezpečnost a životní prostředí.  V případě pochybnosti musí být zvolena 
nejvyšší úroveň nebezpečí.

Jestliže je však možno na základě znalosti složení odpadu a fyzikálních a 
chemických vlastností jeho identifikovaných složek dokázat, že vlastnosti 
odpadu neodpovídají vlastnostem obalové skupiny I smí být odpad zařazenodpadu neodpovídají vlastnostem obalové skupiny I, smí být odpad zařazen 
pod nejvhodnější j.n. položku obalové skupiny II.

Tento postup nesmí být použit pro odpady obsahující látky (s vysokým rizikem)Tento postup nesmí být použit pro odpady obsahující látky (s vysokým rizikem) 
látky třídy 4.3, látky podporující hoření s výbušnými vlastnostmi ani pro látky, 
které nejsou připuštěny k přepravě
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Označování a balení chemických 
látek a směsí dle CLP
v návaznosti na ADRv návaznosti na ADR
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Zvláštní pravidla pro označování vnějších obalů, vnitřních obalů a jednotlivého 
obaluobalu

Pokud má balení vnější a vnitřní obal a případně vložený obal a pokud vnější obal vyhovuje 
ustanovením o označování v souladu s pravidly přepravy nebezpečných věcí, označí se p y p p y p ý ,
vnitřní a každý případný vložený obal v souladu s tímto nařízením. 

Vnější obal může být rovněž označen v souladu s tímto nařízením Pokud se jeden nebo víceVnější obal může být rovněž označen v souladu s tímto nařízením. Pokud se jeden nebo více 
výstražných symbolů nebezpečnosti vyžadovaných tímto nařízením vztahují k témuž nebezpečí, 
jaké upravují pravidla přepravy nebezpečných věcí, nemusí být vyznačeny na vnějším obalu.

Pokud se nevyžaduje, aby vnější obal balení vyhovoval ustanovením o označování v 
souladu s pravidly přepravy nebezpečných věcí, označí se vnější a případný vnitřní obal, 
č ě k ždéh l ž éh b l l d í ří í U žň j li š k ějšívčetně každého vloženého obalu, v souladu s tímto nařízením. Umožňuje-li však vnější 

obal, aby bylo označení vnitřního nebo vloženého obalu zřetelně viditelné, nemusí být 
označen.

Jednotlivá balení, která vyhovují ustanovením o označování v souladu s pravidly přepravy 
nebezpečných věcí, se označují v souladu s tímto nařízením i s pravidly přepravy p ý , j p y p p y
nebezpečných věcí. Pokud se jeden nebo více výstražných symbolů nebezpečnosti 
vyžadovaných tímto nařízením vztahují k témuž nebezpečí, jaké upravují pravidla 
přepravy nebezpečných věcí, nemusí být vyznačeny.
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Označení = informace na obalu (přímo např. tištěné na obale)
informace na štítku

Co musí být uvedeno na štítku (obalu)
a) Jméno / název, adresa a telefonní číslo dodavatele / dodavatelů

( ůž bý d i í d d lů í bý d d d l(může být uvedeno i více dodavatelů, nemusí být uveden ten dodavatel, 
který fyzicky dává na trh),

b) Jmenovité množství látky nebo směsi v obalech které jsou zpřístupněnyb) Jmenovité množství látky nebo směsi v obalech, které jsou zpřístupněny 
široké veřejnosti.

c) Identifikátory výrobku.) y ý
d) Popřípadě výstražné symboly nebezpečnosti .
e) Popřípadě signální slovo.) p p g
f) Popřípadě standardní věty o nebezpečnosti (H-věty).
g) Popřípadě náležité pokyny pro bezpečné zacházení (P-věty).
h) Popřípadě doplňkové informace (EUH-věty a další informace)
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Kombinovaný obal pro hořlavou 
kapalinu kat. 2
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Kombinovaný obal pro specifickou ý p p
orgánovou toxicitu a hořlavou kapalinu 
kat. 2
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Kombinovaný obal pro kožní 
dráždivost kat. 2 a oční dráždivost 
k t 2kat. 2

Poznámka:

Dle GHS Dle GHS 
nemusí být 
označen 
vnější obalvnější obal.
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Jeden obal pro 

hořlavou 

kapalinu kat. 2kapalinu kat. 2

Může být 
uveden, ale 
nemusí
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Jeden obal pro přepravu i „chemii“ . 

Použita pouze přepravní značka pro nebezpečnost pro vodní prostředí

Může být uveden, ale 
nemusínemusí

UN 1263
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Nahrazen symbol 
CLPCLP
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Označení kusů
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bezpečnostní značka + značka pro látky ohrožující životní p p y j
prostředí
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Děkuji Vám za pozornost

Ing. Hana Krejsová
Tel.: 724 278 705

h.krejsova@seznam.cz60




